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IHCTPYKLbIS NA A )
BbIKAPbICTAHHI NAJIBYATAK

1512-890009

YBATA! bysb nacka, npouuTaiiTe Ljio iHCTPYKLilo nepef BUKOpUCTaHHAM! m
TpukoTaxHa 6e3WOBHa MiKIaaKa 3 YePBOHOTO MosiecTepy B 13 HUTOK, PYKaBUUKa 3 HeTNafKum
NAaTeKCHUM MOKPUTTAM BUTOTOB/EHI BiANOBiAHO Ao PernameHTy €Bponeiicbkoro Mapnamenty (€C)
2016/425 Ta rapmoHizoBaHoro ctaHaapty EN 21420:2020 i knacudikyioTbca AK 3acobu
iHAMBIayanbHoro 3axucty (313) kareropii I, Wwo 3a6e3neuyloTb 3aXUCT 3 MiHIManNbHUMK pr3nkamn. He
BUKOPMCTOBYBATM B Pasi iHWMX HeGe3nek.

COEPA 3ACTOCYBAHHA - pemonT / DIY
MpAMUIn KOHTAKT 3 BOrHeM abo NPOBe/JeHHA 3BapIoBaNbHIX POBIT Y PYKaBNLIAX HE PEKOMEHAYETHCA.

IHCTPYKLIA 3 BUKOPUCTAHHA:

Mepes BYKOPWCTaHHAM NpUMIpAITe pykaBuLi, BU3HauTe NpaBubHUIA PO3MIp. PykaBuui goctynHi
B posmipi 9/L. Bigperynioiite no ¢opmi Bawoi pykw, 3anuiwaiouu csoboay pyxis. lMepes
BUKOPUCTAHHAM MepeKoHanTecs, Wo Ha BUPo6i HemMae AipoK, TPIlvH, PO3PUBIB, 3MIHU KONMbOPY.
He BuUKOpUCTOBYITE pyKaBuLi, Ha AKUX BUAHO AepeKTu. PyKaBuLi HE MalOTb 3aMmacHUX YacTuH
Ta aKcecyapiB. fIKLIO BUHMKNa anepriyHa peakLjis, HeranHo NPUNUHITL BUKOPUCTaHHSA.

Dornap:
BuTpiTb 3a6pyaHeHi pyKaBuLi M'AKOIO TKaHUHOIO. MaluvHHe NpaHHA 3a60poHeHo. MUTTA Bofjolo a6o
Gy/b-AKAMN MUIOYMMY 33CO6aMU MOXKe 3MIHUTY BNACTUBOCTI PyKaBuLib.

36epiraHHA Ta TPAaHCNOPTYBaHHA:
36epiraiiTe pykaBuLli B CyxoMy Ta MPOBITPIoBaHOMY MicLi, Nofani Bif NpAMMUX Axkepen Tenna (CoHue,
obirpiau) Ta Bosioru. Bupib cnig TpaHcnoptyBati B opuriHanbHiii ynakosLyi.

YBATA!

He BMKOpUCTOBYIiTE pyKaBuLi, AKWO Mifj Yac POGOTI € PU3VK 3aUEMIEHHSA PYXOMUMIA YaCTUHaMU
MaluH (MexaHi3miB). 30Ha 3axXUCTy € OOGMeXeHOI - pykaBuli 3abe3neuyioTb 3axucT uwe Ana
o6nacTi pyk (Kucreit).

BUPOBHUK:
KAEM Sp. z 0.0. Sp.k., Monbuia, 62-081, bapaHoso, Byn. KemecnbHiva, 14. éb O“
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INSTRUCTIUNI (ko 3
MANUSI

1512-890009

ATENTIE! Va rugam sa cititi urmatoarele instructiuni inainte de utilizare!

Céptuseala fara cusatura din poliester rosu tricotat de calibru 13, manusa acoperita cu latex, cu pliuri,
fabricate in conformitate cu Regulamentul Parlamentului European (UE) 2016/425 si cu standardul
armonizat EN 21420:2020 si clasificate ca Echipament individual de protectie (EIP) categoria I, ce
asigura protectie doar la riscuri minime. Nu utilizati in cazul altor pericole.

DOMENIUL DE APLICARE - renovare / DIY
Nu se recomanda contactul direct cu focul sau sudura.

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE:

Instructiuni de utilizare: Inainte de utilizare, incercati manusile si alegeti marimea corectd. Manusile
sunt disponibile in marimea 9/L. Adaptati la forma mainii dvs., lsati libertatea de miscare. Inainte de
utilizare, asigurati-va ca manusa nu are gauri, crapaturi, rupturi, decolorare. Nu folosi anusi care
prezint defecte. Manusile nu au piese de schimb sau accesorii. In caz de reactie alergica, intrerupeti
imediat utilizarea.

CURATARE:
Uscati manusile murdare cu o carpa moale. Nu spalati la masina. Curatarea cu apa sau orice
detergenti poate modifica proprietatile manusilor.

DEPOZITARE SITRANSPORT:
Pastrati manusile intr-un loc uscat si ventilat, departe de surse directe de caldura (soare, dispozitive
de incalzire) si umiditate. Manusile trebuie transportate in ambalajul lor colectiv si unitar original.

ATENTIE!
Nu folositi manusile daca exista riscul de a se incurca cu partile mobile ale masinilor. Protectie limitata
la o parte a mainii - manusa ofera protectie numai pentru zona mainii.

PRODUCATOR:
KAEM Sp. z.0.0. Sp.k.ul. Rzemieslnicza 14, Baranowo, 62-081 Przezmierowo,
Polonia.
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IHCTPYKLbIf NA D
BbIKAPbICTAHHI NAJIBYATAK

1512-890009

YBATA! [epap BblkapblCTaHHEM MpayblTaiLie HACTYNHbIA IHCTPYKLbli! m
TpbikataxHaa 6AcClWBOBaA nNafknagka 3 ublpBOHara Monisctapy 13 kanibpa, nanbuatki 3
rappbipaBaHbIM NTaTIKCHBIM MaKpbILUEM BbipabnAloLua y agnasegHacui 3 parnamextam Caseta
Eypaneiickara napnamenta (EC) 2016/425 i ysrogHeHbim cTaHpaptam EN 21420:2020 i
knacidikyiouua sk Cpoaki iHAbIBiAyanbHait abapoHbl (CIA) Kataropsli |, siki 3absacneusae abapoHy
TONbKi @A MiHIManbHbIX Pbi3blK. He BbIkapbiCTOYBaliLe ¥ BbiNafKy iHLWbIX Narpos.

MPbI3HAY3HHE - pamoHT/3pabi cam
He pakameHzyeLlia Npambl KaHTaKT 3 arHém a6o 38apKa Y nasnbyarkax.

IHCTPYKLbIAl MA BbIKAPbICTAHHI:

Mepap BblKapbiCTaHHEM MpbiMepLe NanbyaTki i abapbilie NpaBinbHbI Namep. Y HaayHacui écub
nanbuatki y namepbl 9/L. Agparynioiiue ¢popmy Bawai pyki, nakiHbue csabogy pyxay. Mepag
BbIKAPbICTaHHEM MNepakaHaiecs, Kab y nanbuaTubl He GbiNO A3ipak, packoniH, paspbiBay a6o
3MAHeHay Konepy. He BbikapbiCTOyBaiiLie Nanbyatki 3 A3dekTami. Manbyatki He MaloLb 3anacHbiX
YacTak i akcacyapay. lNpbl anepridHaii psakubli HeagKnagHa CrblHiLe BblKapbiCTaHHe.

YbILWWYAHHE:
Mpauspbiue 6pyAHbIA NanbyaTki MAKKan aHyyan. He npaub y npanbHain matbiHubl. MbiLué Bagoio
260 1106bIMi MbIIbHBIMI CPOAKAMI MOXa 3MAHILIb AIKACL|i ManbyaTak.

3AXOYBAHHE | TPAHCIMAPLIPOYKA:

3axoyBaliLe nanbyatki y Cyxim i BeHTbINABaHbIM MECL|bl, yaneuyblHi aj npambix KpbIHiL uAnna (coHua,
abarpaBanbHik) i BinbrotHacui. ManbuaTki MycAub nepaBo3iyua Y apbiriHanbHan 360pLbl
i iHabIBiAyanbHai ynakoyusl.

YBATA!
He BbikapbicTOyBaiiLie NanbyaTki, Kani écuypb pbi3biKa yNiAaTaHHA ¥ pyXoMbls A3Tani MalwbiHbI. Bacneka
abmsxoyBaeLLa YacTKail pyki — NanbyaTka 3abacneysae abapoHy Tonbki Bo6nacui pyK.

BbIPABHIK:
KAEM Sp. z 0.0. Sp.k., Byn. Rzemieslnicza 14,
Baranowo, 62-081 Przezmierowo, [Monbluya.
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PLKABULIA o

1512-890009

3ABEJIEXKA! Npeay aa npogbmkuTe ¢ ynoTpebata, NpoyeTeTe CeHUTe MHCTPYKLn! m
BesweBHN YepBeHN NONMeCcTepHN PaGoTHU PbKABULM C HABPBUKAHO MOKPUTME OT NaTeKC naAHa
C ABOIIHO NaTeKCOBO MOKpuUTUe, NOKpUT ¢ PU (MonnypeTat) oT BbTpelwHaTa YacT Ha pbKaTa ca
npoussefeHn B cboTBeTcTBUE C PernameHt (EC) 2016/425 Ha EBponeickua napnameHt
1 xapMoHwu3upanua ctaHaapt EN 21420:2020 v knacudpuumpaHm kato JlnuHv npeanasHu cpeactsa
(INC) oT KaTeropms |, ocvrypABalia 3aumrTa Camo NP MUHUMANHN PUCKoBe. [la He ce n3non3sa npu
ApYrY OMacHoCTY.

n - pemoHT / w cam
He ce npenopbysa AMPEKTEH KOHTAKT C OFbH U 3aBapABaHE C PbKaBuLMTe.

WHcTpyKuun 3a ynotpeba:

Mpean ynotpeba, npob6Baiite pbkaBuuuTe 1 K3bepeTe pasmepa CbOTBETHO. PbKaBuULUTE
ce npepnarat B pasmepy 9/L. Harnacete no ¢popmarta Ha pbKata, octaBeTe CBOGOAA Ha ABVKEHME.
Mpeav ynoTpe6a ce yseperTe, Ye pbKaBuUaTa HAMA AyNKW, MKHATUHI, HaKbCBaHe, 0Ge3LiBeTABaHe.
He u3non3saiite pbKaBuUM, KOWTO MMaT BUAVMM AedeKTH. PbKaBuLMTE HAMAT PE3epBHU YacTh
v aKcecoapu. AKO Bb3HUKHE afiepriita peakuns, HesabaBHo Npekpatete yriotpe6ara.

Mouncreane:
MopcywasaHe Ha pbKaBuULWTE C MeKa Kbpna. [la He ce Mue B MawwmHa. MounCTBaHeTO ¢ BOja Unm
NoYNCTBaLYM NPenapaTh MoXe Aa MPOMEHI CBOCTBATa Ha pbKasuUUMTe.

CbXxpaHeHMe 1 TpaHCnopT:

PbKaBnuuTe Aa ce CbXpaHABAT Ha CyXO W MPOBETPUBO MACTO, Aaney OT ANPEKTHU U3TOUHULM
Ha ToniMHa (CbHUe, Harpesaten) w Bnara. CbxpaHsBaiiTe 1 TpaHCMOpTWpaiiTe pbKaBuLMTe
B OpUrMHanHaTa onakosKa.

3ABEJIEXKA!
He u3nonssaiite pbKasuL, ako MMa PUCK OT 3aMNMTaHe B ABXKELL Ce YaCTV Ha MalLMHW. 3awuTaTta
€ OrpaHn4yeHa camo 3a 4acT OT pbKaTa - pbKasuuaTa ocurypsasa 3alnta camo 3a obnacrra Ha pbKaTta.

NPOU3BOAUTEN:
KAEM Sp. z 0.0. Sp.k., ul. RzemiesInicza 14, Baranowo,
62-081 Przezmierowo, Poland.
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UPUTSTVO D
RUKAVICE

1512-890009

PAZNJA! Molimo protitajte slede¢a uputstva pre upotrebe! m
13 nivoa pletena crvena poliesterska besavna podloga, naborana rukavica presvuéena lateksom,
presvuéene PU (poliuretanom) sa unutrainje strane 3ake proizvedene su u skladu sa Uredbom
Evropskog Parlamenta (EU) 2016/425 i harmonizovanim standardom EN 21420:2020
i klasifikovane kao Li¢na Zastitna Oprema (LZO) kategorija I koja pruza zastitu samo uz minimalne
rizike. Ne koristiti u drugim okolnostima.

OPIS PRIMENE - renoviranje / uradi sam
Ne preporuéuje se direktan kontakt rukavica sa vatrom ili zavarivanje rukavicama.

KORISNO UPUTSTVO:

Uputstvo za upotrebu: Pre upotrebe, isprobajte rukavice i odaberite odgovarajucu veli¢inu. Rukavice
su dostupne u veli¢inama 9/L. Prilagodite ih obliku ruke, ostavljaju¢i prostora za kretanje ruke.
Pre upotrebe uverite se da na rukavicama nema rupa, pukotina, poderotina, promene boje.
Ne koristite rukavice koje imaju bilo kakve nedostatke. Rukavice nemaju rezervne delove ili dodatke.
U sluéaju alergijske reakcije, odmah prekiinite sa upotrebom istih.

CISCENJE:
Osusite zaprljane rukavice mekom krpom. Ne perite u masini. Cis¢enje vodom ili bilo kojim
deterdzentom moze promeniti svojstva rukavica.

SKLADISTENJE I TRANSPORT:
Cuvajte rukavice na suvom i provetrenom mestu, dalje od direktih izvora toplote (Sunce, grejalica)
i vlage. Rukavice treba transportovati u originalnom grupnom i pojedina¢nom pakovanju.

PAZNJA!
Ne koristite rukavice ako postoji opasnost od zaplitanja u pokretne delove masina.
Zastita ograni¢ena na deo Sake - rukavica pruza zastitu samo za podrugje $ake.

PROIZVODAC:
KAEM Sp. z 0.0. Sp.k., ul. RzemieéInicza 14, Baranovo, 62-081 Przezmierovo, Poljska ’b
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UPUTSTVO D
RUKAVICE

1512-890009

PAZNJA! Molimo protitajte slede¢a uputstva pre upotrebe! m
13 nivoa pletena crvena poliesterska besavna podloga, naborana rukavica presvuéena lateksom,
presvuéene PU (poliuretanom) sa unutrainje strane 3ake proizvedene su u skladu sa Uredbom
Evropskog Parlamenta (EU) 2016/425 i harmonizovanim standardom EN 21420:2020
i klasifikovane kao Li¢na Zastitna Oprema (LZO) kategorija | koja pruza zastitu samo uz minimalne
rizike. Ne koristiti u drugim okolnostima.

OPIS PRIMENE - renoviranje / uradi sam
Ne preporuéuje se direktan kontakt rukavica sa vatrom ili zavarivanje rukavicama.

KORISNO UPUTSTVO:

Uputstvo za upotrebu: Pre upotrebe, isprobajte rukavice i odaberite odgovarajuéu veli¢inu. Rukavice
su dostupne u veli¢inama 9/L. Prilagodite ih obliku ruke, ostavljaju¢i prostora za kretanje ruke.
Pre upotrebe uverite se da na rukavicama nema rupa, pukotina, poderotina, promene boje.
Ne koristite rukavice koje imaju bilo kakve nedostatke. Rukavice nemaju rezervne delove ili dodatke.
U sluéaju alergijske reakcije, odmah prekiinite sa upotrebom istih.

CISCENJE:
Osusite zaprljane rukavice mekom krpom. Ne perite u masini. Cis¢enje vodom ili bilo kojim
deterdZzentom moze promeniti svojstva rukavica.

SKLADISTENJE | TRANSPORT:
Cuvajte rukavice na suvom i provetrenom mestu, dalje od direktih izvora toplote (Sunce, grejalica)
i vlage. Rukavice treba transportovati u originalnom grupnom i pojedina¢nom pakovanju.

PAZNJA!
Ne koristite rukavice ako postoji opasnost od zaplitanja u pokretne delove masina.
Zastita ograni¢ena na deo Sake - rukavica pruza zastitu samo za podrugje $ake.

PROIZVODAC:
KAEM Sp. z 0.0. Sp.k., ul. RzemieéInicza 14, Baranovo, 62-081 Przezmierovo, Poljska ’b
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KESZTY( HASZNALATI D
UTASITAS

1512-890009

Figyelem! Hasznalat el6tt kérjlik olvassa el a hasznalati utasitast!

Kotott, varrasmentes, 13-as fonalstir(iségu, rancolt latexbevonatii kesztyi. A kesztyik I. kategériaja
személyvédelmi eszkéznek mindsiilnek és megfelelnek az EU/2016/425 és EN 21420:2020 szamu
normaknak és szabvanyoknak. A kesztyt csak alapszint( nyujt, élyes munkavégzéshe:
ne hasznalja!

HASZNALAT - feldjitas / DIY
A kesztylket nem javasolt tlizzel val6 érintkezéshez vagy hegesztéshez hasznélni.

HASZNALAT:

Hasznalat el6tt ellendrizze a kesztlik méretét. A kesztyl 9-es/L méretben érhet6 el. A kesztyiit
felhtzasakor megfeleléen rendezze el a kezén, ellenérizze, hogy megfeleléen tudja mozgatni benne
ujjait. Csak a sériilésmentes keszty(ik biztositanak megfelelé védelmet. A sériilt (kopott, szakadt)
keszty(t ne hasznalja! A kesztylk nem rendelkeznek kiegészitkkel vagy cserélheté elemekkel.
Allergias reakci6 esetén ne hasznalja a keszty(t!

TISZTITAS:
Javasoljuk a termék mosogépben valé kimosasat hideg vizben enyhébb mososzerrel vagy mosogato
szappannal. Ne hasznaljon fehéritét vagy oldoszert, mert kimossa a szineket!

TAROLAS ES SZALLITAS:
A kesztyliket eredeti csomagolasaban szallitsa. Tarolja, szaraz, hiivos, kozvetlen napfénytél védett
helyen.

Figyelmeztetés!
Ne hasznalja a kesztyiit mozgo gépalkatrészek kézelében!

GYARTO:
KAEM Sp. z 0.0. Sp.k. Baranowo, 62-081 Przezmierowo, RzemiesInicza u. 14.
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NHcTpyKums L RU J
NMepuaTkmn
1512-890009

BuumaHnue! Moxanyiicta, npouTnTe CneayloLme MHCTPYKLUKM nepes ucrnonb3osaHuem! m
TPWUKOTaXxHasA nofknaaka nu3 KpacHoOro nonnacTepa, CBAsaHHas 3 13 HI/ITeI;I, nepyarka c pl/ld)ﬂeHblM
NaTeKCHbIM NOKPbITUEM, U3rOTOBNEHbI B COOTBETCTBUN C PernameHTom EBponeVchoro napnameHTa
(EC) 2016/425 v Esponeiickoro cTaHaapta EN 21420:2020 v knaccupuumpyioTca Kak cpeactsa

o1 3awuTbl Of (CW3) Kateropum |, obecneunBaioLiee 3alMTy TONbKO
C MUHUMaNbHbBIMU PUCKamMM. He 1cnonb3yiiTe B Criyuae APYruX yrpos.

OBJIACTb MTPUMEHEHUA - pemont / CAENAN CAM
MpAMOI KOHTAKT C OTHEM UK CBapKa B NepyaTkax He peKOMeHAyeTCA.

WHCTPYKLMA NO UCMOJIb30BAHUIO:

VIHCTpYKums no npumeHenuio: Mepea MCnonb3oBaHWeM npuMepsTe nepuatku v Bbibepute
npaBunbHbIA pa3mep. MepyaTku focTynHbl B pasmepe 9/L. MoacTpausaiitecs nog ¢popmy Baluei
pyKw, ocTaBnsmnTe csobogy i. Mepepn ncno: y6eanTech, 4TO Ha nepuarke HeT
OTBEPCTWIA, TPElWH, Pa3pbiBoB, obecuseunsaHnA. He uCronb3yiiTe nepuatkv C KakvuMU-nn6o
nedektamu. B nepuaTkax HeT HUKAKNX 3anacHblX YacTel Unm akceccyapos. B ciyvae annepriyeckoin
|PeaKunn HeMefIeHHO NPeKpaTITe NCMONb30BaHMe.

YUCTKA:
BbicywuTe rpAsHble nepuaTtkn MArkoii candetkoir. He ctupaiite B MalwmnHe. Ounctka BoAoi unm
N06bIMM MOIOLLIMU CPEACTBAMM MOTYT U3MEHNUTb CBOVCTBA MEpYaTOoK.

XPAHEHWE U TPAHCMOPTUPOBKA:

XpaHuTe nepuaTkii B CyXOM 1 MPOBETPMBAEMOM MeCTe, BAal OT NPAMbIX WCTOYHWKOB Tenna
(conHua, oborpesatens) u Bnaru. fMepyaTki creayeT NepeBo3UTb B OPUTMHANBLHOI TPyMMOBON
V LITYYHO ynaKoBke.

BHUMAHMUE:

He vicnonb3ayiite nepuaTky, eCnv CyuwlectByeT pUCK 3aLienneHns 3a ABUKYLWMECA YacTh MalviH.
3almTa OrpaHMUNBaETCA YacTbio PYKW - Mepyatka obecreynBaeT 3almTy ToNbKo 061acTi KUCTH
v nagoHm.

NPOU3BOAUTENb:
KAEM Sp. z 0.0. Spk., yn. Rzemieslnicza 14, bapaHoBo, 62-081 Mwe3meposo,
=2}
PAP

Monbwa
BN



GEBRAUCHSANLEITUNG o
HARDY HANDSCHUHE

1512-890009

ACHTUNG! Vor Gebrauch bitte diese Anleitung lesen!

Nahtlos gestricktes Futter aus rotem Polyester, 13-er Gewebe, latexbeschichteter Handschuh mit
Krauselung wurden gemaB der Verordnung (EU) 2016/425 des Européischen Parlaments und des
Rates und gemaB der harmonisierten Norm EN 21420:2020 hergestellt und als Personliche
Schutzausriistung (PSA) der Kategorie | eingestuft. Nicht bei anderen Gefahren verwenden.

BESTIMMUNG - Heimwerken/DIY
Der direkte Kontakt mit Feuer oder das SchweiBen in Handschuhen werden nicht empfohlen.

GEBRAUCHSANLEITUNG:

Vor Gebrauch die Handschuhe anprobieren und die GréBRe korrekt wéhlen. Die Handschuhe sind
inder GroBe 9/L erhaltlich. An die Form der Hand anpassen, damit sich die Hand frei bewegt. Vor dem
Gebrauch sicherstellen, dass der Handschuh keine Locher, Risse, Spriinge oder Verfirbungen
aufweist. Handschuhe mit irgendwelchen Mangeln nicht benutzen. Die Handschuhe haben keine
Ersatzteile oder Zubehdr. Die Verwendung sofort abbrechen, wenn eine allergische Reaktion auftritt.

REINIGUNG:

Verschmutzte Handschuhe mit einem weichen Tuch trocknen. Nicht in der Waschmaschine waschen.
Die Reinigung mit Wasser oder einem beliebigen Reinigungsmittel kann die Eigenschaften
der Handschuhe beeinflussen.

AUFBEWAHRUNG UND TRANSPORT:

Die Handschuhe an einem trockenen und gut belifteten Ort, fern von direkten Warmequellen
(Sonne, Heizkérper) und Feuchtigkeit aufbewahren. Handschuhe in ihrer Originalverpackung
und -umhdillung transportieren.

ACHTUNG!

Keine Handschuhe verwenden, wenn die Gefahr besteht, sich in beweglichen Maschinenteilen
zu verfangen. Der Schutz ist auf den Teil der Handflache begrenzt — der Handschuh schiitzt nur den
Teil der Handfléche.

HERSTELLER:
KAEM Sp. z 0.0. Sp.k., ul. Rzemieslnicza 14, Baranowo, 62-081 Przezmierowo, Polen.
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JUHEND
HE]Y KINDAD @

1512-890009

TAHELEPANU! Enne kasutamist lugege alljargnev juhend labi.

Silmade arvuga 13, punased kootud poluestrist mblusteta voodriga kortsutatud lateksist kattega
kindad, on valmistatud Euroopa Parlamendi méaruse (EL) 2016/425 ja ihtlustatud standardi
EN 21420:2020 kohaselt ning liigitatud isikukaitsevahendite (IKV) | kategooriasse, mis holmab
(iksnes minimaalseid ohte. Arge kasutage muude ohtude korral.

KASUTAMISALA - renoveerimine/kdsit66
Ei ole soovitatav kasutada otsese kontakti korral tulega ega keevitamisel.

KASUTUSJUHEND:
Kasutamine. Enne kasutamist proovige kindaid katte, et leida 6ige suurus. Kindad on saadaval
suuruses 9/L. Kohandage kinnas oma kaekuju jérgi ja jatke veidi likumisruumi. Enne kasutamist
veenduge, et kindas ei oleks auke, pragusid, rebendeid ega varvimuutusi. Arge kasutage defektidega
kindaid. Kinnastel ei ole varuosi ega tarvikuid. Allergilise reaktsiooni tekkimisel I6petage kohe
kinnaste kasutamine.

PUHASTAMINE:
Puhastage mairdunud kindaid kuiva pehme harjaga. Arge peske kindaid masinas. Vee véi
puhastusainega puhastamine véib muuta kinnaste omadusi.

SAILITAMINE JA TRANSPORT:
Hoidke kindaid kuivas hea ventilatsiooniga kohas eemal otsesest soojusallikast (péike, radiaator)
ja niiskusest. Kindaid tuleb transportida originaalses tihis- ja tiksikpakendis.

TAHELEPANU!
Arge kasutage kindaid, kui on oht, et need véivad masina liikuvate osade vahele kinni jadda.
Kae osaline kaitse — kinnas kaitseb (iksnes kéelaba osa.

TOOTJA:
KAEM Sp. z 0.0. Sp.k., Rzemieslnicza 14, Baranowo, 62-081 Przezmierowo, Poola.
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INSTRUKCLJA it )
HARDY PIRSTINES

1512-890009

DEMESIO! Prie$ naudodami gaminj perskaitykite instrukcija! m
Megztas (gijy tankumas - 13) besiulis raudono poliesterio pamusalas, raukslétu latex dengta pirsting,
gaminamos pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentg (ES) 2016/425 ir darnyjj standartg
EN 1SO 21420:2020, klasifikuojamos kaip | kategorijos asmeniné apsaugos priemoné (AAP),
uztikrinanti apsauga tik esant minimaliai rizikai. Nenaudokite, jeigu yra didesné rizika.

NAUDOJIMO SRITIS - atnaujinimas / pasidaryk pats
Jeigu yra tiesioginis kontaktas su ugnimi ar suvirinimo darbams pirstinés nerekomenduojamos.

NAUDOJIMO NURODYMAI:

Nurodymai, kaip naudoti: Prie3 naudodami, pasimatuokite pirstines ir pasirinkite tinkama dydj.
Pirstinés yra 9/L dydzio. Uzsimaukite piritine taip, kad priglusty prie rankos, bet laisvai judéty.
Patikrinkite, ar néra skyluciy, jplysimy, jtrakimy, ar neisblukusi spalva. Nenaudokite pirstiniy, jeigu
yra bet kurios rusies pazeidimas. Pirstinés yra be jokiy atsarginiy daliy arba priedy. Jeigu pasireiskia
alergija, iskart nustokite naudoti.

VALYMAS:
Purvinas pirstines valykite minkstu skuduréliu. Neskalbkite skalbykléle. Plovimas su vandeniu arba
milteliais gali paZeisti pirtines ir pasikeis jy savybés.

LAKYMAS IR TRANSPORTAVIMAS:
Laikykite pirstines sausoje, védinamoje vietoje, toliau nuo tiesioginiy 3ilumos (saulés, 3ildytuvo)
ir drégmés 3altiniy. Pirstinés transportuojamos jy originalioje bendroje ir atskiroje pakuotéje.

DEMESIO!
Nenaudokite pirstiniy, jeigu kyla pavojus, kad jos gali bati uzkabintos ir jtrauktos judanciy
mechanizmy daliy. Apsaugoma tik rankos dalis - pirstiné apsaugo tik plastaky sritj.

GAMINTOJAS:
KAEM Sp. z 0.0. Sp. k., ul. RzemiesInicza 14, Baranowo, 62-081 Przezmierowo, Lenkija.
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INSTRUKCIJA O
CIMDI

1512-89t0009

UZMANIBU! Pirms lietosanas izlasiet turpmak sniegtos noradijumus!

13. blivuma aditi sarkani bezvilu poliestera cimdi ar krokotu lateksa parklajumu parklajumu plaukstas
pusé ir izgatavoti saskana ar Eiropas Parlamenta regulu (ES) 2016/425 un saskanoto standartu
EN 1SO 21420:2020 un ir klasificéti ka I kategorijas individualie aizsardzibas lidzekli (AIL), kas
nodrosina aizsardzibu tikai pret minimalu risku. Nelietojiet citu apdraudéjumu gadijuma.

IZMANTOSANAS JOMA - remonts/pasrocigi projekti
Nav ieteicama tie3a saskare ar liesmu vai metinasana ar cimdiem rokas.

LIETOSANAS INSTRUKCLJA:

Lietosanas instrukcija: Pirms lietosanas piemériet cimdus un izvélieties pareizo izméru. Cimdiem ir
pieejams 9/L izmérs. Tie pielagojas rokas formai un nodrodina kustibas brivibu. Pirms lietodanas
parliecinieties, ka cimdi ir bez caurumiem, plaisam, plisumiem, izbal&jusas krasas. Nelietojiet cimdus,
kam ir jebkadi defekti. Cimdiem nav rezerves dalu vai aksesuaru. Alergiskas reakcijas gadijuma
nekavéjoties partrauciet lietosanu.

TIRISANA:
Notiriet netirus cimdus ar mikstu dranu. Nemazgajiet velas mazgajamaja masina. Tirisana ar ideni vai
tirisanas lidzekliem var izmainit cimdu ipasibas.

GLABASANA UN TRANSPORTESANA:

Glabajiet cimdus sausa un labi védinama vieta, sargajiet tos no tiesiem siltuma avotiem (saules,
silditajiem) un mitruma. Cimdi jatransporté to originalaja kopéja un individualaja iepakojuma.
UZMANIBU!

Nelietojiet cimdus, ja pastav risks iekerties kustigas tehnikas detalas. Aizsardziba tikai rokas dalai —
cimdi nodrosina aizsardzibu tikai rokam.

RAZOTAJS:
KAEM Sp. z 0.0. Sp.k., ul. Rzemieslnicza 14, Baranowo, 62-081 Przezmierowo, Polija.
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